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FЕШМ БAJRAКTAREVIC 

GLAVNI CARIGRADSКI ARНIV 1 ISPISI IZ NJEGA 

Vaznost povelja је ranije slabo cenjena i na Zapadи i na Istokи. Od evrop
skih istoricara zapravo jedini Hammer је иvidao tи vamost а od istoenih, Peeevi. 
Ovaj .poslednji је tи vaz!l<Jst ne samo иvidao nego, kalko је vee Kraelfu1 ista'knиo, 

potre'Ьne povelje i navodio od reci do reci. Беz obzira na to sto sи te turske 
povelje Zinkeisenи i Jorgi; poznatim istoricarima Turskog carstva, vee zbog ne
poznavanja tиrskog jezika Ђile nepristщpaene, postoja1a је i jedna druga nesavladiva 
te5koca za njihovo koriScenje и· punuj meri, а to је cinjenica da sti takvi aгhivi sve 
do pre nekoliko decenija blli zaista »brava sa sedam 'kljиceva« и potpиnom smislи 
tih reei. 

K·rajem XIX i .pocetkom ХХ veka јо5 sи samu pojedini madarski .tU!IIkolozi 
mogli do'Ьiti specijalnи dozvolи za 1pregled tиrskih blblioteka i rukopisa (akata) u 
slabO' uredenim zblrkama spisa (ne: ;pravih arhiva) ili cak и zakиcanim sandиcima.3 

MedUJtim, ti izuzetni slиcajevi mogи se izbrojati na prste jedne Ще. Aтmin 
Vamhery (Н!32-1913), poznati madarSki turkolog (и sirem smislи) i daleki putnik 
- koga su, uzgred reeeno, mnogo napadalii ruski naиcnici (orijentalista Vasllije V. 
Grigorjev i arheolog D. Ј. Evarnicki)8 

-, radio је, pre viSe od sezdeset gUdina, samo 
kratko vreme »и Sиltanskoj riznici и stambolskome Eski-Serajи« (St. Novakovic, 
S v е to s t е f а ns!k а h r is о v и 1 ј а, иvod str. IV) i .pronasao jedan nas spomendk 
koji је isti Nov<!!'kovic, nakon izrade snimk.a i o,pisa POiljla!Jro Jozefa Ko1rzenjawlrog, 
»i ne videv5i ga« ро=ао kao Svetostefanskи hri159vulju, а Lj. Kovacevic dzdao.• 

1 Osmanlsche Urkunden !n tiirklscher Sprache {Wien, 1000--1002), 
str. 3. 

• InaX!e, IGШro је бlmul!njac:fma pomaro, Madarl su se јо~ otpre mteresovali za: tumke 
stvari, od:rюsno, tatni,je, za svoje stvarl u ТurskO!i 1 na tumkюm. Da pomenem samo dve va.ZnJUe 
edlcije. Jos podaw.o Мada'I'Ska akademija nauk!i је i2xlala Tu r s k е Ы а g а ј n i с k е d е f t е r о 
u Madaтskoj (»Magyarormagl WrOk ildncstari defterek«), k()je је ~~>тwео \i.pripremio lelmr 
Dr. An:tal Veli.cs !z' Laszl6falve, u .dve kщjige t1886 1 1800}. О ovome ima kod nas vesti u 

.GodBnjaiku beogradske Akadetrrije, 'knj. XXXII, ·za 1923, вtr. 51 (izvestaj D. Ј. Popoviea). 
- Zatim (1893) .istaJ Akademija (madarska) \i.zdala је ci!tavu serjJj:u Turskih isto·rlcara 
(»Tori:ik Wrtenetfr6k«) :u ikojoj ·su J6zsef Тhйху i Imre к:a.racson preveli mestlr koja se odnose 
na Мadarsku iz s esnaes·t tumkih :istoriSkili izv<Yra: (Anonymus iz godine 1486, Nesri, Тursun, 
Sa •duddin. Kema]ipa8azade, DnevnЮi sulltan SuieJmana. I iz gootnA 1521, 1~. '1529 i 1532, zat!m 
LЩfi paSa:, Ferdi. Dzeliilzade Mu~ta:Гa. Sinan Q Ш, Kjatib Mehmed, Ко<'!! Ьеј; Evli;ja Celebl, 
!Ьriiblm Pecevi, Kjatib Celeb.i, [ Na•Ima); kd;ie su popre>tili objasnjenjima 1 napomenвma. PobliZe 
o-ovome u Predgovoru Feketeove Diplomatike (1926), вtv. V i VL 

• Ovaj podata:k prema zagreba!Ckom V i е n с u xrv (1800), str, ме, i XXIV (1892), 
str. 800. 

• Aikademijin Spomenik IV. (naslov: Sveotostefanska hrisovu1•ja), Бeo
grad 1800. 
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Zatim jedan Vam!Ьeryjev ucenik, ро imenu :Fgnacz Kunos, rano је poslu8ao 
savet svoga ucitelja i vec g. 18<82 lhio је u. Тurslroj ро prvi put. On, dodu8e, nije 
zapravo radio u kojem arhivu, ali је viSe puta Ьiо u Turskoj i medu Turcima, i zado
ЬivЗi njihovo poverenje dolazio је u vrlo inteligentne i visO'ke krugove, а tako i 
medu sami narod, te је o:Vkrio ne samo da Turci imaju narodnu lknjiZevnost nego 
da је ona i vrlo Ьogata i privlaena; о svemu tome svedo'Ci viSe njegovih dela, izdatih 
od prilike od 1006 do 1925, а naroeito dve velike zblrke turskih narodnih pripo
vedaka i pesama {Oэzman-torOk nepkOlteэi gyfijtemeny, Budapest, 1887 i 1889). 

Sledeei madarski .turkolog koji se u pocetku dosta morao IJ:Joriti za .poverenje 
turskih zvanicnih i drugiћ k:rugova i tek posle dШeg truda i vremena stekao ga i 
doblo cak i pristup u turske arhive, Ъiо је pomenUJti lmre Karacson: on је jedini 
Zapadnjak koji је tada sistematski radio u arhivima (od 1907-1911), pтegledao је i 
ai'hiv Торkар1 sarnja, i tu је nаВао turskih dokumenata i о vojvodanskim Srblma 
XVI i XVII veka. MedUJtim, on је brzo postao zrtva naUike. Ka;ko nije mogao raditi 
.u uredenom aгhivu nego је traZi'O dokumeiJJte i u zakucanim sanducima, on је, ,pri 
otkivanju jednog takvog sanduka, wЬб prst na zardalom ekseru, doЬio trovanje krvi 
i od toga umro (2 in.aja 1911, ро novom). Srecom, celu zblr!ku tumkih dokumenata 
.koji se ticu MadarSke а lroje је on sakupio u carigl!'adskim arhiVilma i preveo, 
izdlilo је docnije pretsednistvo madarske vlade pod naslovom Т u r s k о- m а d а r
sk i dipl o.m at' а г 1533-1789 {»Torok-magyar okleveltar 1533-1789«) а u redak
,ciji Тhall6czyja, Krcsmarika i Szelkffija (Budimpe8ta 1914, knjiga od 416 strana). 

Ва8 ovaj tragtcni kraj pozrtvovanoga Karacsona ikoji је ranije bio I()Ьieni 
'katolicki sveSt~k а tada ·p'OЬudio interes za arhive i arhivsko izueavanje i u samoj 
·Тurskoj,• (rad na arblvima је роеео u Tumkioj tek posle Prvog svetslrog retaJ), -
;ukazuje na to kako su ti arhivi IЬШ nesredeni, odnO'Sn'O koja se teSkoca, cak i 
,op~nost, krila i za onog arhivSkog istr.azivaea !lroji је sretnim slucaji'Щl i mogao 
.do!Ьi'ti dozvolu za ,pristup u te sakrivene rizni!ce. 
·' Nasuiprot tragicnom эlucaju Imre Karacsona stoji kao kontrast primer Adolfa 
Deiвsmanna, tada5nj:eg profeэora Univerziteta u Berlinu: ovaj Nemac је doЬio ~iv 

.od turske vlade da pregleda i katalogizir.a neislamske rukopise koji su jos sai;uvani 
kao ootaci ЫЬlimeke Mehmeda 11, osvajaca Carigr.ada. Тi su se rUkopisi nala2Jili u 
Торkар1 вalraju, i pqmenuti D.eШsmann, uz veliku potp'Oru i susretljivost poznatog 

· turskog naucnika НаШ Edhema, izvr8io је svoj zadatak uglavnom ujesen 1929 g. 
· i о tОт docnije (k.ad је zavmio rektorat) irzdao poseЬnu knji-gu.O Deissmann је tada, 
medu ostaliцl, o1ikrio Ptolemejevu Geografiju {.grCki rukopis iz XIII v.), Blbliju 
~:PaU~Perum, i!zgubljenu Kolumbovu lkartu S taroga i Novoga sveta (iz g. 1498) u ·t\u:'Sk9j 
,(Piri Re'isovoj) obradi ('Od 1513), а sto је za nas .najvaznije, i dva na8a dokumenta, 
naime dva vrlo zanimljiva pisma despota Vuka Brankovica (Zmaja Ogn]':enog Vuka), 
kome narod, ·kak.o је ,poznato, pripisuje izdajstvo na Kosovu. 

Pred kraj iste godine \koje su iziSla pr{)Щenuta Deissmannova I s р i t i v а:. 
·n ј а i n а l а в с i u S а r а ј u s tako vaznim opStim rezuLtatima, sklopljen је pa!kt 
izm~u Jugoslavije i Turske. Nepooredino рге toga, najugledrl!iji beogradski dnevnik, 

. u ocekivanju ipof,pisivanja tog.a paJkita, objavio је eliшak s ovim kar.a!kteristiCnim 

• SravЩ о · tome i Feketeovu DipJomatiku, .str. VII. 
·• D.-Adolf DeiSsmann, F-orschungen und Funde im Seгai. ·мit einem 

. Verzei<;hnis ~r 'nichtis:Ц!misc11en · нandi>chriften · im Topkapu Serai zu Ist&nbul. Berlin 'lmd 
Leipzl.g 19&3. 
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naslovirna: »Pred otvaranjem ~arigradskih .arhiva- Da li 6е istorija na.Seg srednjeg 
veka Ьiti izmenjena ~arigradskim ddk:umentima? Na5a istoriska nauka doЬija novo 
Ј;Юlје rada«, gde је, s obzirom na na5 Ьиdисi rad и turskim arblvima, pored ostalog, 
pobliZe prikazan Radonicev optimizam, Stanojevicev skepticiz.am i dosta neodr.edeno 
Corovicev.o misljenje.7 

Odmah posle poЬpisivanja jugoslovensko-tиrskog ,pakta, isti dnevni!k је doneo 
kra1Jkи izjavu А. Ivica о radи VamJherya, К.aracsona i Deissmanna и carigradskim 
ЬiJЬlioltelqlma i aгhivirna.8 Ova izjava kao i иpravo p.omenutiClanak sasvim sц dobro
do~li 'Pisanj·U i isticanju dnevne s'taщpe da sklopljeni i!Jakt О kome је rec sadrZi l 
klauzulu ро kojoj се nasim naиcnicima 'Ьiti dozv:oljen rad и tu~im bi!Ьliotekaml). i 
ai'hivima. 

Мedutim, јо5 !РГе palkta s Turskom, orijentalisti su mogli b1ti ·prosto zaneseni 
onim sta se sve piS'alo о Ьogatstvu turskih ЬiЬlioteka u knjigama i rukopisima . 
. Me'4med Aga-Oglu, istaknuti strutnjak za islamsku umetnost, ,pisao је, u naj;pozna
tijem i glavnom orijentalisticnom casopisu., • za biЬlioteku u Topkiap1 saa:aju da је 
to sada najЬoija i najramovгsnija bi!Ьlioteka na celom ;rstoku, sa vise ihiljada rukopisa 
na peisЊik.om, э.гa,pskom i tui'Skom jeziku, sa mnogo ilustrovanih kodeksa, itd.; 'POred 
ostalog Aga-Oglu velt da Торkара. slalmj ima i rukopis Firdiisijeve S а h n а m е od 
1330, lkoji је, dakJe, stariji i od petrogradskog (od i333). 

· Na osnovu ovaloo oduБevljenih opisa lka'O i posle svega sto је gore receno о 
radи i rezulitatirna Vamberya, Karacsona, Kunosa, Deissmanna i ra?Лrih drиgih indi
cija, svako је mogao narslиCivati i zamiSlj aiti sta· sve kriju ti turSki .arhivi (i taтoSnja 
sredina) u koje, takoreei, istraZivaOka noga nije nikad stиpila. Istina, i ranije se 
pisa,lo о turskim aгhivirna, iaJko wlo Sl.IIInad'n.o ('AЪduтra.f.lmii:n Seref10 i Ј. Deny),11 

predlagalo se i 'Planiral.o nji:hovo sredivanje {Ahmed Refik)," referisalo о njlliovti 
tadaБnjeni stanjи (Р. Witltek),13 itd., ali sи ova novija pisanja i stvarnija saznanja 
deilimieno bacila и zasenak sva ranija 01baveiitenja." Medu novije pwblikacije spada 
i :knjizica muzejskog direktora Halnida Ко~уа, pod naslovom Ат~ 1v n е d t r (»Sta 
је arblv«); ona govori о amivima u.opSte а о tиrskim n.apose, ali sadl"Zi i пеkе pla
nove i fotagrafije.10 

7 P<>litika od 27 novembra 1933. 
• Politlka od 29 ru>vembra 1!r.t3. 
• O~r 1 en ta llstlsch е L 1 tera t wr z е i t u n g za 1931, stubac З29-ЭЭ2; naslov: 

Some Unknown Mohammedan Illuвtrated Manuscrlptв !n the Llbrary 
of the Topkapu Seraty:i. Milzesl at IstanbuL 

10 ТОЕМ, knj'. I (1910), str. 9-1Э, ва dodaftkom Mihse Kjazima nq. вtr. 65--.67 .. 
u U delu Hiэt<>ire et Historiens depuis cinqante a_ns, .Paгis 1927, 

str. 4!оо---4.'54 (uglavnom ;ргеmа cltira<Юm clanku •АЬd. Serefa). ' ' · 
12 'fТЕМ, kn1. XVI-XVII, broj 96, str. 164. 
13 Sгavni Byzantion, XIII, 6191--699< 
11 Raniju Hteгaturu ја sam n.ајрге naveo и mome prlkazu .ргvе sveske V о d а: k r о z 

Arhtv Muzeja · u Palati To.pkapl <= Pтilozi za \<njiZevnost; jezik, 
i s t о r i ј u i f о 1 k l о r, kцi. XIX, 1939, str. 2!16-200) gde је bilo poЬJ.iZe govora samo о 
dollromentima u ~omenutoj Palati, dok se ono sro su u tUJrsk:im arhivima ;pisali St. Stari.ojevlc 
(J'ugoslovenski istorШki casopis, П, str. 414-420) i Br. Duтdev (Шti Cшropis, knj. V, stг. 354---, 
;153) uglavn<>m odnosi .na Arhiv .prets<!dnii!tva vlade. 

"' PobliZe ne mogu viSe . niSta reei, јег knji.Zicu poznaj ет samo ро kraJtkom prikaш u 
easopisu "O"l!kii br.·.w (= IX, 1937, str. 78}. Medutim, sudeci iю n.aslovu i 1()0 :zЬirci (.1\Jn!kara 
I:Ц!.Ikevi miize ve sergi ~besi ne~riyat1, Н. 15, Devlet БasЩlevi 1936), Ьiсе _[Jretezno popu]arnog 
karaktera. 
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Posle !JIOtpisivanj.a pak:ta ikoji је sa'dтZavao i pomenutu arblwku klauzulu za 
na5e istraZivace, nase nadleZ!le vlasti su preduzele potreЬne kora'ke kod najviSih 
'turskih vl.asti i konacno је 'f:u.r.s'ki Mi!n.istarSki savet oddЬrio »naeelno тazgledanje 
istoriskih dokumenata do НЈ78 godine«. Brzo posle toga, ·delegacija Akademije nauka 
kirenula је и Istanbul i ostala tamo preko dve nedelje (od 8-24 aprila 1936). Za to 
srazmerno vrlo kratko vreme (svega deвetak r а d n i h dianз) nasa maldЬrojna mi
sija (St. stanojevic, po1;pmani i Gl. Elezovic) mogla је da (Ьаr donekle) steee samo 
jed.an wlo sumarni i opsti pogled na twrske arhive. Sto se ·tiCe таdа na turskim 
'dolkumentimв, misija је spala samo na dva clana, jer Stanojevic nije uopSte znao 
turski. Od tog malog broja dana za sami rad u arhivu otpalo је izveвno vreme na 
posete valiji, konzulu, na nedelje i praznike, itd. Pored svega toga, treЬa pomenuti 
da giavni i srediSnji arhiv, koji se nalazi u nekadaSn.joj VisO'koj Porti, tacnije Arhiv 
PretsedinliStva vLa!de (Bщ;vekaJ:et evtr.ak ha.zinesi Ш Ba~ve!kblet Hazinei Evraki, dli 
kraбe Ba~vekaJ.et ·atr~vi, sada: Т. С. Bщ;Ьakanlrk a.r~ivi), u kome 6\l rax:tila dva: pome
nuta cl.ana na5e misije, za.tvara vee u 5 sati popodne. 

Uzewi sve to u oЬzir а na:rocito to da pomenuti carigr.adski aгblv '!lije blo 
ureden ni kao nas u DubrOV!Iliku а. da i де govorimo о onima u Be<iu, Parizu, itd., 
- mi smo morali da traflimo ne dolmuщinte koji iЬi nas ruajviSe interesovali (u vezi 
s na.Som istorijom, jezi'kom i literaturom, iltd.), nego takve spiskove i knjige koji 
'daju Sto bolji pregled sadrZine arhi.va, i to opet pod uslovom da nam se to stavlja 
na u.potrebu. I doista, mi smo prvih dana gotovo isklJuCivo radili na defterima ikoji 
sable odluke divana о va:Znim poslovima (tzv . .s.}U> <.o.t• ). Sta је u tome pogledu 
wradeno, vidi se .tz odnosne dmjige Gll. Elezovica, pod naslovom I z с а r i g r а d
slkih turskih ar:hiva- Muhimme defteri (Beogr.ad 1951; na omotu 
1950).16 

•• Skroz nepovoljnaJ kritika Branislava f>urdeva iz.i9la: је u sarajewroim Р 11" il о z i т а 
za orijentalnu filologlju, kn.jiga II (za 1951), mr. ~1-326. Kako је vec u tom 
I!JII"Ikazu (str. 322) iэta4multo; pisac reeene knjige ne tumaёi pravo 9ta вu muhimme defteri 
uэtvari Ыli, а јо§ manje, zapravo nliita ne zna (ili bar ne veli) о gramatickoj konmrukic!ji 
izraza »miihimme defteri«, nego kaze (iU Gla.sni'ku SAN, knj. I, sv. 1-а, str. 200) da је 
to serija 21Ьor:nlka zvaniёn.ih ak.ata, ~pod с u d lt:l· i m naslovom · MUhimme defteri (Vafue knjige)«. 
Medutlm, mnogo је zacudn.ije Мо Elezovic ne zna postanak i 5a5fiav ovog izraza, ра u vezi s 
tlm i (prevodi ga krivo. Svakom mudenrt.u I ili II ·godine poznato је da se ipOd »miihimme• 
misli .<.o.t• J,t•l{tj. •vaful ;poslovi•) i da se ·prva tec ispuSta (ali stalno podrazumeva) onako 
ka:o Мо se. to c!n1lo u svaldda~njim =zivima miniэtarA i mlnistarmavA ( .s _,t~ "::!..>"'' .s)>\i .JI.' 
J;lt: ':';-Ј\;.' JJit; ~~~) Мо, iPOred raznih gramatika, i Kelekianov Recnik .izr!Cito istice kod 
poэlednjih 1zraza.- S druge mrane, u эvојој knjizi Sommaire des ar<;hive'S tur
ques du . Ca.ire (Le Caire 1930) Deny izriCi.to 'kaZe (str. 100): •· .• affaires iщp,ortantes 
(m,uh~mme lpO'\lr qцm.o1lr-i-mui:Цm те•, а citav izraz <>.?> <.o.t• (na istoj mrani 
peoolt.) prevodi (na mr. 102) ва »registre des affaires lmpommtm (muhimme deftet-i)«. 
P<>red toga, u zaglav.lju вvakog milhimme deftera stoji da 01n эadrZi (divanske) odiuke u v aznim 
poslovima (Ч' J".~I'Jc ~\ ~,r.Ji ri.S:..~I ·~ ;.;...), Ree Jyl ><poslovt• ispШta ве takode 

u izrЭ!Zima k.ao <5"4.JI "-1' (kanee!arija vaZnih poslova), <r.i ~· (sekretar za samavlJanje 
isprava о vaZnim ;poslovima), itd. - Vellko IЩPoznav.anje . r е а 1 i ј а pokazчje ta iknjiga i · u 
tome Мо ве wz sadriaj broja 189 (na str. 229), gde dolaze reёi »(sudovi) u Safi, Mallkl, Нam
beli ... « ove reei tumace u Registгu k.ao - incrediЫle dictu- imena gl!"adova (џ. pod 
Hambeli, Мalikl i Safi)! То је, mutatis mutandis, lzto kao 'kad Ь! neko tvrdio da su (reci) 
.а~ janseruisti, Calvin Ш Zwingl!i < slieno -imena ogri.dova!- Prema ovakvim, zaista 
orlglnalnim gre9kaтa nije nlМa sto 1pisac te knjige stalno ;pise senne (sa dvoje n, . mr. 16, 
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Sto sam ја specijalno uтadio, viili se sa!IIIO dюnekle iz pomooute knjige {str. 17, 
[27, 28] i 30). Ја velim »doo.ekle«, jer njen pisa'C uopSte ne 1p0minje moj izvestaj. Aka
demiji lkojJi је na godiine u nJ'ega bl.o i ostap, '1 а: i sro је pmnenuo to је uCinio na doвta 
neodreden i nejooan, ka.tk.ad i neta.Can na&l (samo z~d:ix:orn pre 'l'ednog Ьrоја: knjige 
Miihimme deftera, tako da se cesto ne :zm.a na sto se ona odnosi i dokle seze; u vezi 
s tim moram ovde istaknWti da gregorijaшki datumi i kod zverz:dicom oznacenih 
knjiga [tomova>] n е р ot i с u od n1 ~n е nego bazi.naju na Elerz:ovicevu krivom 
raeunu). 

Medutim, da se ovde viSe u to ne цpuStam, mi nismo imali prvili nekoliko 
dana - sto је vrlo vafuo istaknuti - ni jednog opSteg inventara о arhivu u kojem 
smo radili i imali d!a radimo. Tek posle cetiri dana jedan »sretan« slucaj pomogao 
је meni da do tog inventara dodem. Kako је naime na8 a11hiv radio neprekidno, 
tj. ·bez pauze za rucak, cinovniku u na5oj prostoriji donesen је :tog dana roeak i on 
је роеео da jede za svojim stolom. Ја sam pristupio njegovu stolu dia uzmem 
sledecu knjigu Miihimme deftera droja dola2i iza one koju sam bio oЪradio, i ugledao 
sam jednu knjigu lkoja se !POSVe razlikovala od onih koje smo do tada iщali u rukama, 
i zapitao mogu li da је pregledam. Cinovnik koji је iЬio zauzet :ruCkom i nije mnogo 
ni gledoao о okojoj se knjizi radi, !klimnuo је glavom u znak odobravanja, i ја sam 
tu Jmjjgu odneo na svoj sto. 

Tek §to sam seo, video sam da је ta knjiga upravo ono sto је nama tada naj
viSe trebalo. То је blo ~~.;,ј... to jest »Registar arhiva«, ukratko Inverutar, i 
pwurio sam da sto vise iz njega ispiSem, na'l'oCLto zЬog stalne boja:zm.i da mi ga 
cinovn'ik ne zatrazi natreg. Sta sam о njemu zapisao odnosno iz njega ispisao vidi 
se iz niZe sledeCeg odeljka pod naslovom М а h z е n, а prH<>Zena Ceti!rd dndialtka (1-
-IV) sadrZe ispise iz drugih arhivskih limjiga. 

*** 
Ро povra<tku u Beograd, а IJia preporuk·u i trazenje pok. Stanojevica, i!efa 

misije, ја .sam ove ;p!Odatke о М а: h z е n u i sve ootalo sto је ovde пavedeno u prilo
zena cetiri dod<atka, /Predao (20 maja 1936) Alkademiji, tacnije na ruke Gl. Elerz:oV'iea, 
da se objavi u zajednitkom izve\St<aju. Ali, kako sam ја u Р r i 1 о z i m а z а lk n ј i
z е v n о st, ј ez ilk, isto r ij u i f ol kl о r (XIX, 2107, napomena 5) jos 1939 godine 
pomenuo, taj moj izveStaj nije Ъiо stampan ni poole tri godi!ne. Posle toga su doSle 
burne godine rg~ta f okupaccije, а zatim i razne posleratne teslooce tako da је i Elezo
vicevlil pomenuta knjiga iziSla tek 1951 g. St<a ovde uilazi u oЬzir jest to da - kalko 
је gore u brzini reOOn.o - ta knjiga sam.o delimieno, nepotpuno i, sto је gore, s 
izve'S!lim greSkama (naroci:to u ,pretvaranju hidZranskih godina u diatш:ne !РО nai!oj 
eri), iznosi moje podatke 1() Miihiџшne defterima. Dxugim l'eCima, moj izv~aj о 
sumamom inventaru i ostalom nije cekao оо.о HOIJ.'1alcijevo »11101!1um prema!fJur in 

u sve trl napomene, i inace); 8to kod reke (Did!la => Tigar stavlja znak pitanja (вtr. 450), ~to 

transkr!Ь1ra KuteЬeddJn (Щ. 201, u bro)u 1400), а da i ne pomlnjem skroz nenaueno i sasvim. 
neoЬicno pisanje kao h'IIЭ'z (вtr. 4'12), H'z'r (str. 47З), .setd (str. 006), itd. Ali da ovim zavr§lm 
vllie mаюје filoloШ<e i lslamoloSke gre5ke lroje Durdev (kao preteZпo istoriёar) nije uzlrnao u 
obzir, а ја tek u.sput i delimHno na'Vodim. · 

" Da ве on njlm poslu.Zio ialro .pri tom ne stavlja ni zvezdice, vidi ве, naprimer, saвvim 
jasno kod dru.ge (II) knjige Miiblmme defter!l {str. 20) gde је .preplsao moje obimo i!'isanje 
>dZumiida«; dok on inace stalno lma »d!emazi«, ·а protiv mog pisanja ara;pskih mesecl 
arapskim (origina1nim) imenilna. је Cak i ·naroёito pisa'o (»Kako valja c1tati arapska lmena· 
meseca hid!riske (sic!) godine·u ;tur.;klm dokumentima?.., u Jugosllovenskom il!ltori
s k о m с а s о р is u, knj. III za 1937, вtr. 295-297). 



annum« niti је uop5te objavljen, а lkako' smo ve.C gore videli, i ono sto је sasvim 
.uzgred pomenuto nije u svemu potpuno niti bez greSki i oтaSki. Pored toga, Ele
.zovic tom prШkom (str. 3-18) govori u mnozini, i moglo Ы se misliti (s qЬzirom na 
isti, zajednicki zadatak i posao) da govori u ime оЬојiоо, tako da i neta<:riosti i greSke 
pad~ju i na moj ·teret; tek na pretpO"Slednjoj strani (17) uvoda а na osnovu reei 
»Da se vidi ... obllje ... na v<Odiino zaЪele5k;u dr. F. Вajraktarevica ... « mooe se 
zakljueiti dia (Ьаr ovde) govori о seЬi u IIIliloZini. Zato mislim da је potreЬno taj mo~ 
.izve5taj - cija se indigo-Jщpija (ruloom) 6reeom ·kod mene sacuvala'" - nalknadno 
·i u celosti, naravno i sa razn.i.m <Юpunama, dodacima i napomenama, 6taviti jaVI!losti 
i nau'Ci na raspoiozenje. Nije i.Sklj'WCenю da Се oni naSi n~umi. radni<:i koji su u i6tom 
arhivu radili posle mene, moci moja izlaganja u ·pojedinostima ispraviti i dopunilti; 
u svakom slueaju, ovaj clat.niak i ovi ispisi mogu poS!uziti ЬuduCi.m шtrazivaCima 
kao rnali putokaz i pot6ticaj za dalji rad u ovom pmvcu. · 

МARZEN 

Ov.aj М а h z е n, :potpunije m ~ h z е ·ri d е f t е т i, 5to maCi. Ьukvlailno 
»magazin, skladi:Ste« odnrosno · »reg:istar skladiSta«,* pretstavlja ustvari pi:egled svega 
lito se· nalazi u arhivu, to је, dakle, neka vmta sumarnoga inv:entaщ, ukratko giavni 
inventar arhiva. On је pravljen odnO'Sno dati!ran prvoga ·muђalrr.ema 1278 godine, 
ро na-sem 3 aprila 1870. Na prvoj strani ove debele 'knjige, upraro na njen:u Ь е 1 о m 
omotu. (dakle, ne na koricama) nalazi se opet neka vr6ta pregleda samoga М а h
z е n а, sa oznakom gde se Sta na lkojoj str-aari nalazi. 

Iz .toga 11aibelarnoga pregleda u М а !! z е n u zaЬelezio s8m odmah sledece: 
1) Registara ihitnih i vazn:ih poslova (tzv. Miihimme 

d е f<t е r а) irna svega 263 knjige (ъюbliZe u dodacima 1 i II); 
2) Rumelislkih registara (»Rumili defatiri«).ima85knjiga 

(sravni tprilozeni dodatak Ш); 
3) Pod naslovom ObezЪede·nje (garantija?) hriscana (»Нir'.stiyan 

te'mini«) ima 10 knji~; 
4) Na sam Carigrad odnosi se·25 knjiga; 
В) Воэn~ obuhvata 9 iknjiga {pobliZe u dodatku IV); 
6) DUJbrovnLk (»Du:bre-Venedili:« 4J•.t •.t.:.P) ima takode 9 knjiga. 
Posle svega nabrajanja u tom tabelarnom pregledu, · s leve strane stoji za:be

le:leno da svega ima niSta manje nego 1.218 !l'egisatra (triA и§...?~ ~Р.-_,..). 
N~on toga sam, u brzini i u stalnoj •bojam.i da mi cinovnik ne zatrazi 

Inventar 111atrag, росео preglediati i siimi М а: h z е n, :i: brzo sam zщpa.zio da su sЬrane 
1-39 ispisane, а strane 40-66 da su sasvim рщ2Ш.е; dalje, da na str. 67, do ,polovine, 
Stoji s р is а k i :tv r sn ih i1' es enj а (diyanskih) sednica ( ..s--"' ..:Х?.\~) 
ра onda opet prazne strane 68-86. 

Na str. 87 naisao sam na natpis: 
.S)•,t.Jb .jl.)~\ ~Р.' Ј' ·~Ј.:..о .... ~ 

~L.. ..;lыl.> ..:..1..~.:..;1~ .;\:...,.Ј"= ..!Ј ._,..; 
'-,..-'. '-,..-' 

1 А 

»ТоrЬе sa sp:isima koje se nalaze u sanduku dokumenata« 
»Isiprnve d.osllali SIPioSt о SтblJj~ · Ьrој1 6, ko!IJJada 1«. 

18 Prvi or!girnl]ni !Prwerak tog izv~taja nisam viSe.n&ada ni video; tim vrednija је 

sacuvana kopija. 
* Ara;pвka ree mahz!in ~.:;... рr!!Щаје u viSe evropskih jezilta (sp, magacen, frc. 

magasin, nem. Magazin, !td., а, u nas· magazin i magaza). 
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Da .turski arhivi sad.rZe i neturska dokumenta, V!idi se i iz str. 88 М а h z е n а 
gde sam zabeleZio: 

.::..\....:... •;L:JI .}Ј.) = ....Ы ~ 
..__ -

1 , .. 

t. ј: »lsprave sa ala fra<nga tekstom, broj 19, komada 1« (dakle na evropskim · jezi
cima). 

Nг str. 86 је zaЬeleZeno: 
J\;JI }1> ~U. •} = ....Ы ~ 

»Dolkumenta о Crnoj Gori, Ьrој 22, komada 1«. 

- ..__ 
22 

Na i.stoj (88) strani, :pod br. 24 .i.ma: (1 ....Ј.;) etc .... 

.:.\.} .:,~,..i~ ..:\: ... Љ~~ Jlыl Ј:=с Jl> ..ii:..;Ь".. 
»Stara dokumenta о Madarskoj i ferman ... , upu~en Dagistanu«. 
[Datuma· nета nigde, osim na str. 78, uz j.ednu d r u g u .grцpu dokumenata: 5 
sa'bliln 243 (= 21 februa;r 1826)]. 

Na str. 89, medu »Mapama ikoje su u sanduku«, n;aVIOdi se < 1 .Ј.; 1/ 1 ~>· 
.,-~?.,-...!>~\А tj. »Karta beogradske tvrdave«. 

Na toj (89) stmm М а h z е n а stoj1e јоо dve lmrte od vamosti za nas: 
а) .,-..!...,?- cSJ'i ..;..!. Jft- Ј..,..._. }1> ..;~Ј"' 

»Мара rek:e Timoka u SriЬiji, s potpi.&ima i ~afuna«. Ima i datum: 10 maj 1853. 
Ь) < 1 ....Ы 11,.,_ •.;..О > ~_;.. Jl> ~,_,.._ Ј},... .;.;~r 
•Мара grani<ca Sokola u Srblji«, s dafлlmom 28 oktoЬria 1862. 

Na sled~oj (90) strani М а h z е n а citamo: 

<л ....ы 11 1-. ~ > .s)~? .!.1:._,;\_, .:.Чf. .~1, _;;.:.;.. -.1:-..:U.\!.. :.Л >\А 
ьМаре carske tvrdave Beograda i varosi 'koj~a se nalazi u jendeku« {komada 8, broj 
19). 
UopSte, str. 89-93 М а h z е n а nose naslov »Маре« .}~.;.:. 

Posle toga, na str. 101, sleduje 61Pisak ugovora sa stranim drZa.vama (qko · 
1864 godilne}. Malo .docnije (str. 103) vid1mo da је svaka ddava imala svoj posel:>an 
sanduik (ormar) za dokumente < .;!;_,\ .:.1:1_,\ ~_, ~.~:,., ~_,, Ј">. 

Sanitarna l<;on.vencija izmedu Srblje i Тurske od 1-16 marta 1914 (i ostala~ 
akta) :pominju se u М а h z en u n1a str. 115, Ьrој 248, komada (sveZa.nja?) 6. ·Tu 
se nalazi'i jedna napomena: »U srpskom ormaru« ( .~'i). '-:'.r' ). • 

· Listaju~ dalje, nailazio ~am na stvari koje nas ne interesuju kao, naprimer; 
na str. 137: sandu!k za ugovore zelezniCke, telegrafske, itd. 

Medwtim, str. 207-214 sadrZe !pregled Registar-a vaz.nih poslova 
< cS.}Ii> "-/" > о kojima је ruapred bilo govora: i ovtle se vidi da ih ima od 1-263 
knjiga i od kada !ра dokle ikoja knjiga seze. Ја sam odavle za:beleZio podatke za 
dve poslednje k:njige (Ьr. 262 i 263) vaznih re5enja - koje inace nisino videli
i upotreblo sam te datume u dodatku о М ii h i m m е d е f t е r i m а (v. tamo). 
Posledrnja knjiga vaznih resenja •koja је za~belezena u Mahzenu jest 
br. 263 iщја :iide od poeetkaJ dZumada'I-ahire 1286 (= sept. 1869) do ... {ostalo ne
jsplunjell'O u М а h z е n u). 

Prllozl za orijentalnu filologiju 19 
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J?alje, na stt:. ~60, .м а hzen вadтzi pregled В os а I'J..S k-i h r ~g i $ t а r а 
<.s.Ju> ...:....~> koji su u pocetku pomenuti: ima ih 9 -knjiga koje idu.od goЩne Ц55 
(1742) do iza 1241 (1825) i dalje. PoЪliZ~ u dodn.tJ5u.IV:.. 

Pregledajuci dalje :М:,q ъ z e.n (str. 263), nasiю sam naslov: .s.;>> ~1 Ј.Р 
r~l 4\ ... ~,J.r < ... ,_". > {~. da~a} _,i' .Ј,;:Ј.;. .. Р stQ, zцaci: »Knjiga о stranim drzavama 
(Ьrој 9) - ugovor (pak:t) i odluke u pogiedti DuЬrovcana«. -

DODATAК I 
MtJHIMME 

I II III IV 

.§ Format Koliko :Које "'eme obuhvata 110 muslhnanskom kalendar~ 
~ 

(povez вtranll 
ukljucen) ; 

. 
.. 

.1 ·~х12 cm • 312 Рос.• ramazi!na 96.1 dc \!).Оё. reЬi•-u1-evvela 9623 

2 - - Рос. reЬi•-ul-evvela 963 do sred.• d2\iim1ide II' 964 

3 - - .Sred. r11maz1ina 966 do рос. reЬi • I 968 
·-..'· 

10d ЗОХ19 cm. 106 о! Роё. d2\um1ide II 110>2 do sred. muhar. 11GЗ 
1(}2 31Х22 ст: 223 о. Sred. sa•biina 1102 do sred. sa•biina 1163 

1GЗ З1Х2З cm. 100mf Sred. ramaz!ina ПОО do' kra]a• rеЫ• II 1101 

104 ~1Х22 ст. 280 о. Sred. 5a•b1ina 1.ЮЗ ·do ро9. zulka<de' 1104 

105 ·31,5Х22 cm. .143 о. Sred., re~<abll ~105 do sre<j.. red2\eЬa 1100 

106 З1Х21,5 cm. 381 о. Kraj sa~iiцa 1100 do kraja d2\umiide I 1107 
1(17 28ХЗО cm. samoЗOo. Рос, zullt;l•de 1106 d~ ~red. rеЫ~ I 1107 

1ot' 32X22.cm. .. 42{1 о . s~ed· .. dzuщade .I 1i07 do sred. rеЫ•. II 1108 

109 З1Х.20 cm. samoЗlo. Kraj zulk.!\;de .1108 do· ро~ rеЫ• II 1109 . 
110 ~3Х2З cm. 687 о. Роё. zulka•de 1108 do sred. zulka•de' 1110 

111 32Х22 cm. 744 о. Sred. zulka•de .1110 do !;traja rеЫ• II 1113 

446 ~-
~ . '. '' .-· \ . ' . - . 

Џ2 .3~Х21,5 cm. Кrај r~Ы· II 1113 do рос. ramaz!ina 1114 

113 28,5Xl8 cm. { lsp!sano 1 Sred. zulka!de 1113 do, l<raja reЬi• I 1115 
~46 о. Ј 

114 Э1Х2З cm. 250 о. Роё. sevviila 1114 do kraja i:еЫ• I 1115 
115 32Х22 cm. 716 'о.· s~. m~. lll~ dci l<raJa ~evvi!la 1120 
.116 ·32,5Х21 cm. 357 о. Кrај sevvila '1i20 do kntja d2\umiide I 11213 
117· 31,5Х21 cin. 279 о. Рос. muhЗr .. 1122~ оо ј;ю~. dzUIJliide 'I 1125 
118 - 5i6 Р• ' :Pol:. safera.1123. do ·i>o~ · reЬi'• I 1124 

262 - - 1 "''· ""'' i ,,., ,; '"'. . 
1 2б3 - - . Р~с •. dfuzџ!ide II 1266~do'.(oprazno) . ) 

1) (StuЬac III) Uz bJ:Qjeve IS'tran/1. qop!sane Skracen!ce Ј>, i m. znace: opa·gin!~ano olovkom 
odnosno :mastili>m. · · · 

2): {эtuЬас IV) Pod »pol:etkom«., »sred.iiioЩ«i )'!krajetp.« razшneva se prva dekada'(prvih 
deset dana) u ·meseou, odJiosno druga dekЭ.da, i ·tr.eea d!J:kada (poslednjih deset, odnosno devet 
aana U mesechna sa 29 dana). U J>rigina1U oVi izrazi Ьukvalno znace »U po/:ecima«, »U sredinama«, 
l »U krajevhna•, tj. uvek u mnoZini, ali nas jezik voli {i jedino trpi) jednlnu. 
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N:aвlov strane 266 Ma!:!zena. nam је siguran ookaz da su postojale i 
narocite К n ј i g е о с r k v а m а ( .s.,;IJ> ~ ); tu је naveileno pet <:rkvenih 
deftera koji obuhvataju godine 1290 do 1329 (tj., ako su godine ро finansiskom [~Ч· 
kalendaru, sto је VJilO. '.(erovatno, .od .1874~1913/14). 

Posto је vеб clavno bilo proslo 5 sati - vreme kada se arhiv zatvara. -, ја 
sam preko volje morao ovde zavгSiti dalj е pregledanje М а Ь z е n а, nikad ga 
vise nisam video. 

DEFTERI 

v 

Које vreme obuhvata ро _na8oj eri 

Рос. avg, 1554' do kraja jan. 1555' 

Sred. jan. 1556 do sred. арrИа 1007 

·Sred. juna 1559 do kraja :p.ov. 1500 

VI 

Za. kojeg veИkog vezira. (1) 1 re•is
fil-klittiiba. (2) 

DODATAК I 

VII 

Napomena 

Vidi napomenu pod10• 

Рос. ·marta 1691 do .рос. okt. 16916 (1) Mustafa ра!а7; {2) Ebu Bekir ef. 
(1) Al! ра§а· (2) Nazmi Ahmed ef {»M~himme-1 · • · rik]iib•"; ·, 
(1) (neёitko); (2) Ahmed Sernsi ef. 
(1) Ali ipa§a; (2) Ebu BeJdr ef. 

(1) Ali pasa; (2) Mehmed ef. . 

(1) Mehemmed .ра§а; (2) Mehemmed 
ef. 

{ 
Bez zag!avlja;" ро 
cinje fetvom. 

Роё. juna 1697 do sred. okt. 
t

(I) Hasan pda z.• (2) Ha§imi zade 
sejfd Mehemmed ef. (z.)0 

1697 (1) Нasan ра§а (z.); (2) _ Jusuf ef. 

Kraj mщ:ta 1711 do. sred. арrШ1 1712 

1 

Sred. avgoota ;8~3 do 

SeptemЬar 1869 do 

·1869 

(prazno) 

(1) Husejn ра§а; (2) Mehemmed ef. 
(1) Husejn paiia; (2) Mehemmed ef. 

Bez zaglavlja. 

{ * ostal~ strane su 
(1) Qвmац ра§а (z.); (2) Fethu1ah ef. !Prazne · 

{(1) ~hemmed ра§а; (2) A.bduikerim · 

(1) Ali ра§а; (2) Ebu Bekir ef. 
(1) Ali .ра§а·; (2) Abdulkerim' ef. 

Bez zaglavlJi. 

{ 
Bez zaglav!ja. 

.:._.. tSJ>;,11 ,?> 

t
Prema Mahzenu 
zabeleZio." ·· 
Prema· Mahze.n-u 
.zabelezeno." 

3) (stuЬac IV i V) Prema jednoj xщ:Юmeni ovih Р r i 1 о g аЈ (POF, I, 12215) najьiarJji 
m ii h i m m е d е f t е r potice iz goЩne 1544--46 Мо protivreei ovde navedenim godinama I5(!4 

-'-1555: 
4) (stuЬac IV} К:аЈkо је vee n.a.pred (u napomem pod i7) kra<tko reeeno, _ја upotreb!ja

vam one obl!ke а r а р s k 1 h meseci koji su ЬliZi · а !t' а: .р s k о m · (а ne turskom) izgovoru 
.а uz to i zgodniji za na§u dekiinacijiU, clakle·dZumada •(а n~ di!ema:lli), zuН!Ja•da (а ne zilkade), 

19* 
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zulh!dZdza (mesto zilhldZe). DЗЈ је oЫik dZemiizl, naro~ito kao imeni<Ja muskog roda, kriv iakю 
osveStana greiika ( Ш Ј, lst!ce sasvim jasno Q а т fi s- i t ii r k i, str. 48{). Sto. ,se tiёe dva 
poslednja meseca u muslimanskoj godinl, оЬа oblika koja su ovde u zagradi oЬicno se upotre
Ьljavaju u turskom, eak su se za tim ·povell ! mnogj oriji!ntalisti, ali to su ustvar! g е n ј t i v .n i 
o.Ьiici, ispred koj!h је siajao (il! se pomi!iljao) nom!nativ »sehr« ( .Jf. ) »mesec«. Na koncu, 
uzgred reёe.no, ! mi zovemo Iatiruike mesi!Ce prema (Ьаr uglavnom) latinskjm, а ne franeuskim 
lli talijansk!m naziv!ma" !P'l kazemo januar (prema lat. Januarius, а ne !Prema franc. janv!er lli 
tal. gennaio), februar (а ne prema fevrier odnosno febbraio), dalje august (а ne ,prema ao1lt 
niti prema agosto), itd. 

5) (StuЬac V) Ovaj datum netaean је u Elezovica zЬog njegova neGprav<lanog odbaciva
nja <lekadi!, stav!Se, u vezi s tom njegovom »teorijom« s v i datumi u njegovoj knjizi о М ii
hlmme defteri kao i na stotine 'drugih datuma, pretvorenih u greg(}rijanske, Jtojj·se 
пalaze u njegovim Т u r s k i m sp о m е n 1 с ј m а (Вeograd 19-IO), pogre!iпi su (opSirno о Юmе 
u POF, II, za 195!1, str. 213--237). U vezi s tom svojom neosn()vanom praksom, on је i moje 
odnosne bele!ike (koje је oznaёio zvezdieom) 1с r ј v о pretvo1·io u datume ро nai!oj eri. Samo 
jcdan primer: za dmjigu Ьrој *Н8 u mene stojl •kraj marta 1711 do 'вre<line aprila 1712•, а u 
njega »21-III-1111 do 19-IV-1711•, Sto u seЬi krlje tri ·greske. Sistem dekadil uop!ite ne ozna
ёava tacno !IX о ј е <1 i n е dane nego ISamo ISkupine ро deset (odnoэno ро devet) dana, kao sto 
ni nase datiranje »pocetkom marta• i вlicno .ne oznacava taёno dап. Тај nacin datiranja ball 
se upotreЬ]javao u sluёajevima gde је <lovoljan Ьiо :priЫ!Zan datum odnosno gde se znalo da 
t:e proci viile dana od sastava jednog akta do nji!gova potpisivanja odnoэno ek.spe<Iovanja, itd. 
Sasvim је razumljivo da su se sistema deka<lil pridгZavali Н. Ј. Mor.dimann, Kraelitz, Feloote, 
Seheel i drugi struёnja:ci. 'Du skoro је Duda sшmo iprlgovarao Seheelu sto .ne иpotreЬljava 

reёi »I., П. odnosno III. dekada« nego •;pocetkom, sre<llnom i krajem"' (u Pe<lersenovoj Spo
menici, stn 333--334), ali to ne menja n!Sta na .stvarl. U mGm konkretnom slucaju, prva knjiga 
Miihimme defteri!, веZв, ta~no uzev~l, od I deka<le ramazilna 961 (tj. od 31 jula 
do 9 avglista 1554) do I dekade rl!hi<ul-evvela 962 (tj. od 24 januara do 2 feЬruara 1555), all 
рrС~~Щ na!ioj jeziёkoj analogiji 1 оЫ~ајu ја sam to oznacio. •poi!. avg. 1554 do tkraja januara 
1555«, jer se i onako ne zahteva na dan taean datum; i!§de to nije slucaj, mogu se navesti tacno 
svih deset (odnosno devet) dana, drugim rel!ima, cela dekadn, .. 

6) (Stubac V) Razume se da se ovi poda:ci tek od 15. oktobra 15&2. raёunaju ро novom 
(gregorijanskom) kaiendaru. Medutim, dalje в t а 1 n о pretvaranje hidzransk!h datumi! u 
gregorija'll!Ske ја uop!ite ne smatram ovom prilikom za neopho<lno, nego, radi Ьlize orijentacije, 
samo s vremena na vreme, iPOSto s obzlrom na postojanje odgova11ajuc!h ·tablica zainteresovani 
to mo~ ~ako ·i ta~no sami ucinitl. Gde·ьas nета tablica, tu d<>sta pomaie formula: G =Н-

- ~ + 622 (G = gregorijanska godina; Н = illdZranska). 

7) (Sfnlbac VI) SraJVnjivanje s:piska velikih vezlra u ZamЬaura (od str. ;162 na da]je) po
kazuje ·nj!hova ta~nija imena i nadlmke (kao: LiUa, Cikalazii<le, Hiidlm, Dierriih, JemiSdZI, !td.), 
ali ujedno 1 mestlmiёno neslaganje sa ovde iznesenim velikim vezlrima.. Ni ~p:roveravanje nl 
usk:Ja<livanje obeju oznaka kao n! uzroci nj!hova neslagan:ja ne mogu Ьltl :prednlet ovog pri!oga; 
ovde је do.sta samo skrenuti paZпju n~J~ to kao i na opreaю.o.st koja је potreЬna u ovakvim 
prilikama. 

8) (stuhac VI) Skracenlca z. znacl zamenik (velikog vezlra ili re'is-iil-.kilttiiha). 
9) (Stubac VI) U ar~J~pskom pismu ovo ime је u pomenutim defterima uvek pisi\Do sa 

t~didom ( 4.,.,. ), ра Ь1 g& prema tome treЬalo i ~ovarati, tj. M\Џlamme<l (kad је re~ о pro
roku) ili Mehemmoo (kad se govorl о sultanima i uop!ite о ,profanim licima); ovo su naroёito 
istl.ca1! G. ЈасоЬ (Aus Unga.rns Tiirkenzeit, Frankfurt а. М. 1917, str. ~1) i Fr. 
Taescimer (Orientalisflische Literaturzeltung za 1939, stubac 755, gore), а .prvl 
(u Caso:plsu D е r r s !а m, VIII za 1917, str. 100) istice jos da. је vec France sultan Fiitiha 
voka)!zovao :Мasl't•"'>, а osnivaёa isli\ma Мшсiџв&. Prvi oblik (za оЫсnе lj:ude) dolazl katkada i 
u nasim pesmama: 

Mehemeda majka karala< 
Mehemede, ziv ne ·Ыо u majke, 
Otkle teЬi te tolike jaЬuke? 

(tako u Нangija, 
bolji primer: 

2ivot i obicaji Mu.slimana, 

Мајkа s Melюm vecer veёerase, 
Mehemedu tiho govorase.- .. 

2. izd., str. l59),. а ја sam zabelei!io 
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10) (stubac VII) Odmah mi је .palo u oN da su ovde resen.ia mnogo opsirnija nego u 
prve dve knjige Miihimme defterll. 

11) (stuЬac VII) •Rikjoo-i hiimiijfin•, bukvamo »earska uzengija«, oznaeava sultanovu 
pratnju {sv!tu). koja ga је pratila pri .paradnim izlascima na konju, dakle, uopSte najЫ!Ze 

velikodostojn!ke. 
12) (StuЬac VII) Zbog manjkanja zag!Jj.vlja ostala је ovde (kao i !nace gde ga nета) 

rubrlka о. velikom veziru i re'is-Ul-kiittiibu prazna. 
13) (StuЬac VII) Registre гeSenja о vaJ!inim p.oslovima br. 200 i br. 200 nisam imao u 

rukama nego su odnosni ;podati zabeleJ!ieni prema Inventaru. 

DODATAК П 

DETALJNIЛ PREGLED Р R V Е KNJIGE МtЈНIММЕ DEFТERA 

(seJ!ie od IIOi!etka. ra.mazlina. 961 do poeetka. ·reЬi•. Ј 962, odnosno <Jd pocetka a.vgusta. 1554 do kraja 
januara 1955)1 

Strana 

54, sred. 
107, gore 
111, gore 
108, gore 
100, pri dnu 

117, gore 

139, sred. 
100, sred. 
170, III. od1omak 
174, rv. odlomak 
'174, пr. odlomak 
174, V. odlomak 
183, r. odlomak 
200 

202, sred. 

203 

222, pri dnu 
253, sred. 

254, pri dnu 

255, rv. odlomak 

1:. pri vrhu 

Mesto ili Iice na koje se resenje odnosi 

Prizrenski sandZa.k2 

Elbasan 
Elbasan 
Valona 

Valona 
Sofija i Pirot 
Prizren (naslede timara posle smrti ... ) 

*Ferman temiSvarskom begler.begu (pominje se Krusevac) 

Temil!var (fetman begu) 
Naredenje sremskom sandJ!iak-Ьegu Halil-Ьegu 

Lipovski sandJ!iak 
*Temisvarskom beglei'begu 

*TemiSvar 
Budimskom beglerbegu, smederevskom sandzak-begu (sijakat!) 

Prilep 
Ohridski sandZak (о tima~) 

Custendil (timar) 
Prizren (sandZak) i Vueitrn (sandZa.k) [timar] 

Ohridski sandzsk (timar) 

SrnederevskisandZak-be~ sremskisandZak 
Budlmskorn beglerbegu, srnederevski beg (tirnar) 

· Custendil ~tirnar) 
(Ovo је _poslednji dokument u ovoj knjiz!)3 

1 Sravni napornenu ·• u Dodatku I (rpitanje datiranja). 
2 Elezovic (str. 17) је !koristio ovu. tabelu, ali је isp.ustio trl (ovde zvezdicorn oznacena) 

podatka, onda rnesto rnoje'strank:e •174, V. odlonu!k« on belezi kr!vo Ш3, а Ьl!Ze (rnoje) oznake 
stranicll (sred., gore, III. odlornak, i sl.) sasvim izostavlja. Isto .tako on ispusta 5-6 puta rnoju 
napoJllenu da se na dotienorn rnestu radi о timaru, mada u nase doba vlada narociti interes za 
pojedine vidove feudalizma. 

3 Ostala re5enja odnosno naredenja u ovoj knjizi ticu se · v е с i n о m mest1i koja 
uopSte nisu u Evropskoj ТUrskoj i zawavo .nemaju interesa . za nas, kao, naprirner, Tokat ·(na 
str. 133 i 136), DijariЬ'ekir, Karaman, ErierUm, itd. То isto vazi i za osarn dokurneмta iz 
М u h i m m е d е f t е r 11 koje је Н. Turhan DaiЩoglu u potpunoj transkripciji saopstio u easo
pisu V'lku (Ьr. 93, str. 263-266) pod n~ovorn: XVI. <~.sнda Ankara'ya 1\id vesi
ka Ја r. 
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DODATAK III 

RUMELISKI 

I II III IV ... 
_; Format Koliko Које vreme obtiltvata ро musilmanskom kalendaru 
~ 

(povez str'дla 
ukljuёen) 

.. 
1. 47,5Х18 С/11. deЬljina 

Роё. dzumiide II 1155 do sr.ed. safera 1156 2,5nepag. 

2. · 47,5Х-18 cm. nepag. Sred. safera '1156 do kraja zulka•de 1156 

з. Kraj zulka•de 1156 do kra)a zulhidze 1157 
' 

4. Kraj zulhidze 1157 ~о sred. zulhidze 1158 

5. Роё. zulka•de 1159 do sred., sevvala 1100 

-· 
6. Sred. sevviila 1100 do sred ~edzeba ll62 

7. Sred. redzeba 1162 do sred. rеЫ• I 1i64 

8. Kraj rеЫ• I 1164 do роё. zulhldze 1165 
с 

9. Роё. zulhid:i!e 1165 do sred. dfumaae п 1167 

10. Sred. dZumiide II 1167 do роё. ram;tziina -1168 

11. Роё. raniaziina ·1186 do .kraja zulka•de 1169 

12. Sred. zulka•de 1!69 do роё. ISafera 1171 

Sred. safera 1171 do sred. zulka•de 1171 
; 

13. 

' 
14. Sred; zulka•de ·1171 do kraja zudka•de 1172 

15.- Роё: zulhidZe 1172 tlo рос. zUlka<de 1173 

' ! 

16. Роё. zulka•de 1173 do роё; redzeba-1174 ј 

. . 
17. · Роё;. redZeba 1174 do орос. safera 1175 

:·.·,· --
' 18:. Ро.ё. safeta 117-5 do kraja muhar. 1176 
.t'i: .':. 

.. -- -· 
19. Sred. rеЫ• II 1177 do kraja muЏar.l1781 

'• ј 
. . 

; 
~. '~red, 'zЩДidZe 117,3' do 'kraja sevviila 1179 

_. 
' 
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DODATAК III 

.D Е F Т Е R 1 

v 

Које vreme obnhvata. ро na.Soj eri Za. kojeg ,velikog vezlr~ (1) i re•is
i\1-klittaba. (2) 

VII 

.Napome'na 

Рос. avg. 1742 do рос. aprila 1743' (1) Ali ра~а•; (2) Mehemmed• Riigib Vid! napomenu•. 
e,t. 

(1) Ali ра5а; (2) Mehemmed Riiglb 
е~. . 

(1) Hasan ра~а; (2) Mehemmed Ri!
g!b ef ... 

(1) Hasan pasa; (2) Mustafa ef. 

' (l} Њidti Mehemmed: pasa; (2) MU:~ 
stafa ef. 

ј 
(1) Abdцlah .. pa5a; (2) Mustafa ef .. 

' (1) Abdul~h .p:asa; (2Ј ~i!ili •Abdu-

, .. Ji" :1'!.11<~\-.·: .... :·. '_.<;·,, . 

(1) iviehemmed ра5а; (2) Niiili •АЬ. 
. . . dцlзh <rf· · . . ' · 

Sred. okt. 1752 do .Роо. marta Ј754 (1) l\![цsti3,fu .pasa; (2) Niiiii •Abdulah . . . . et.. .. . 

(1) Mustafa Р\15а; (2)' Hadii •AЬdi ef. 

(1) Ni!!li.,•AЬdulah pasa; (2) Нadii 

•AЬdi ef. 

(1) Mцst;\fa .ра~а; (2) sejid Mehem7 
med ;Avni ef. · 

(1) Ri!gib Mehemmed pasa; (2) На. 

di! •AЬdi ef; 
' . ' . . : 

(1) Riigib 'мeheinmed :vasa; (2) Mef 
hemmed Emin ef. 1 ј 

~ i f 
(1) Riigib Mehemmed pasa; (2) •АЬ-

. dula~ ~f. . . 

· (i) Jweb~Пz.!1l!'~f!:agii~:Rak;.<2)_~ri. 
Mehemmed е!~·· . , '· · 

(1) Mehen:ilnoo ,Rilgilr ра5а;. •(2) :М:е-' : 
hemmed ·Emin.m·•·:·; :, 

Роё.' sept. 17\il dci sred. avg.·1762 (!.) меh.-~ 'RiiJiiь·ipa~~(iYl\![~: : 
hemmed. Re(lii!j! ef. :;.с~ · .: · 

(1) Нaxnza Hi!mid ра5а; (2).Nц<rilii,n 
Enw.~. · : .. t<: 

· (1) J.liJ:uhsiD.zade М:eћ'emmed i>asai~>' 
Omer ef,. 
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~· II III IV 

--~ 
Format Ko1iko 
·(pavez ·Ko.le vreme ·obohvata iiiO musllmanskom· kalendaru 

-~ · ukljucen) 
•stranli 

21. Рос. reЬi• I' 1178 do pol!. dZumiide II 11791 

22. Рос. sevva!a 11791 do sred. 5a•Ьiina 1180 

23. Sred. sa•Ьilna 1130 do sred. sevvala 1181 

24. Sred. sevviila 1181 do sred. zulhidze 1183 

25. Рос. zullta•de3 1183 do sred. lia•·bilna 11891 

28. Рос. redZeЬa 11881 do sred. rеЫ• II 1189 

27. Рос. rеЫ• II 1186 do рос. safera 1189 

28. Рос. zulhidz!! 1190 do kraja dZumiide 1 1191 

211, Kraj muharrema 1190 do роё. zulhidZe 1190 

30. Рос. reЬI• I 11111 do kraja redZeЬa 1191 

31. Sred. redzeba 1191 do kraja safera 1192 

32. Kraj safera 1192 do роё. zu1h1dZe 1192 

33. Sred. zul:hidZe 1192 do роё. redZeba 1193 

34. Sred. redZeЬa 1193 do рос. rеЫ• I 1194 

35. Рос. rеЫ• I 1194 do sred. zulhid!e 1194 

36. Kraj zulhidZe 1194 do kraja sevvala 1195 

1) (StuЬac IV) PaZ!jivlm citanjem ov!h datumll pada u ос! praznina (od deset mesecil) 
iunedu klljige 19 1 20, zatiin razmak (od tri meseca) lzmedu deftera 21 ј 22, 1 oma81ta neke vrste 
u datiranju zaglavlja kod knjige 25 1 26. 

2) (Stubac IV) Kod. etikete na knjlzi 21 ovlh defterll gore stoji jedan datum; а na istoj 
etlketi dole је zabelezen drug!. mesec. 

З) (StuЬac IV) KQ<i knjJge 25 ,р~ је se datlranje u n а t r а g u odnosu prema 
krajnjem datumu knjige 24. 

4) (Stubac V) Za pitanje datlranja ро gregorijanskom kalendaru i za delimll!no lspusta
Qje toga datuma sraVni i!lapomenu 5 uz Dodatak L 

5) (Stubac vi) Sto је receno ranlje (napomena 7 uz Dodatak I) za nepotpuna imena veИklh 
·~ezira, to vai!i i ovd<:, Кџј&о tamQ ta!to ! ovde ~os nајЬоЏе pomai!e Zambaurav М а n u е 1, mаФ.1 
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I------------V~----------1-----------VI~---------- ______ VП~·~~--i~ 
Које vreme obuhVata ро naSoj eri za· kojeg velikog V6zfr.Q.: (1)' i retfs- ·· 

iil-kllttiiba (2) N а Р 0 m ~n а 

(1) Mustafa рШ; (2) НadZI Mehem
med Emln е!. 

(1) MuhslnzadeMehemmed ра~а; (2) 
Omer ef. 

(1) Muhsinziide Mehemmed ра~а; (2) 
Omer ef. 

(1) Muhslnziide J.Y.[ehemmщd {lllsa; (2), 
.sejld Osman .ef. 

Kraj febr. 1770 do рос. oktobra 1775 (1) Hadz! Нalil pam; (2) HadZ! Me
hemmed Redzii! ef. 

(1) Mehemmed ра§а; 
mer е!. 

Bez zaglavlja.• 

Bez zaglavlja. 

(2) Hadzl 0" 

(1) Derv!s Mehemпied. pasa; (2) 
Ismall Riilf ef. 

(1) Mehemmed pasa; (2) Omer Ve
hid ef. 

(1) Mehemmed раЗа; (2) (u mene 
~11) 

Bez zaglavlja. 

Bez zaglaillja. 

- Bez zag!avlja. 

(1) Slllhdiir Mehemmed; (2) НаШ 
Нamid,ef. · 

Sred. dec. 171!() .do sred. okt., 17Q1 (1) SЏihd,iir sejld Meheinme4.Pa~; 
(2)' Sulejman Fejzl ef." 

1stu uslugu moze u<!initi Tii'iЬova knj!ga Н а d i q.a t ii 1- w 11 z е r а, ' w;;.tle nJ~nl na~J!jaci, 
'jer ona seze samo do 1718; · god. · " 

. 6) (Stubae VI) Ovaj izgoiror (Мehemmed, i sl.) vec , је "Obja§njen (napюmena , 9 uz 
Do'datak 1). · 

7) (Кrај stupca VI) U М а h z е n u (u. pregledu) stoji ,da Jma, 85 ocuтeiiskih defterll. 
8) (Stubac VII) U zaglavlju ovih rumel!skih knj!ga stoji da one sadde zavode resenjl\ 

ро tuzbama li rumeliskog ejiileta u doba toga'i toga velikog vezira·i re'ia iil-kllttiiЬa 

· < ••• .:"l.j 'Ј J!'r-'; .:..1~-Ј .::..~~~ riS.'-1 ~~. •1- ). 
9). (stuьac VII) Za. rumeliske knjige .»bez zaglavlja« roЬrika {stuЬac) Vi ostaje, naтa<Vno, 

neispunjena. -
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Fehim Baj~arevic 

BOSANSKI'DEFrERI 

(Вosna defatlri) 

. Које vt'em~ obuhvata ро hldZri .. 
(u zagradi s\1 godine ро nasoj eri) 

Pocetak dzumiide -n:·._;:,:· :: 1155 do sredine-zuika•de 1168 
(= ъ>ocetak a\Тgusta • • • . 1742 ·do· kiaja -avgusta • 1755) 

Kraj zulka(de ... :::... ·~.Ј • .:.·. 
<= ipOCetak вeptembra 
Od ••• 
(= od • ., 

Od ..• 
<= od .·. 

• ' ,.., • ·~~ t ' .• 

Kraj zulhidze. , .• . . •. . , • 
(= kraj novembra ' .: . . 
Od •••• 
!:::' od. ·• :. 
.ОФ.; ... ,. • .• 
(= od .. 
Od ... 
(= od .• 
Od •• 
(= od .• 

.)., 
.· 

1168 do.sredine ranщziina . . 1178 
1755 do ·pocetka marta • . . 1765) 

1178 do 1192 
1765 do 1778) 

1192 do 1195 
1778 do 1781) 

1196 do Ц99 

1782 do 1785) 

1199 do 
. 1785 do 
• 1213 do 
. 179& do 

1229'do 
. 1&13 do 
• Щ41.dо 
• 1W; do 

3 • -~. 
•'• 

1213 
17~8) 

12242 

1009) 

1241 
1825) 

. (prazno) 
• ~pxazno)3 

~OI>fA~A 1 OPS_TA NA)?hмENA 

DODATAК IV 

Napomena : 

Bez zaglavlja 

Sa zaglavljem 

Sa zaglavljem 

Bez zaglavlja 

Takoi 
Mahzen 

Nisamvldeo 
nego ро 
Mahzenu,, ј 
str. 200. . 

1 Prill.kom IФr~kture ~:~ipЭlie&. је сШ. је, iz ;:Vi8e 'l'aZloga, vrlo te5ko spщvestl d о s 1 е d n' u 
:tl11111Skr!pofiju recl koje вu .u, Vri,gipalu pi-!щne araмkim.slovilma (nаооЩо emiat!Cn!h i drugjh 
~lasova za koje treM imatl [f u petlitu] La:tinska в!ооуа sa tackom, crtom Щ kvakom Jspod n~dђ.), 
ра је zato cesto oste,yljeno njihovo jednosta'VIlijcl kOd nas otpre uoЬieajeno ъ>!sanie koje samoj 
'&dгZini•zSъ>ravo ~ ne smeta. · 

ru:suмm 

LES ARCHIVES ~i~Xi;:Eis'DЁ CON~'l'ANTINOPLE ЕТ LEURS. EXri!.AITS 

Bien que 1Ј valeur des documents ait ete · remarquee deja par Hammer 
(~~те par Pechevi, avant lui), le grand obstacle а leur pleine·utilisation co~i
s,t;.ait daps. le f;Дt I}Ue ;lщ ,arc)livres de Ia. Тurquie . etaient. inacces~iЬles, sUrtou~ 
роUг Ies Ёurop~ens, jusqu•il у а queiqufs diza'iiles ii'ann~; IIieU.t ьieD. des тахеs 

:-.et !VeneraЬles :exceptions, iC.Omme;l'es :Hongrois·_.vambel'y, Kunos. et K<~;rayson, ou 
l'Allemand DeissmG~nP. La m~me annee quand се dernier savant publia se5· »Fior
J;clц.u1ger(Urid ·F:tiri<le· :iri. Зеriш;, (1933),·. un. riacte turco-yougoslave :tut signe con
, .. '· . 1 zэ.,,iz~~~ :~Р~щ~~ Щ.edinom,. krajem~- вra':vn! s~ је re~eno u ·napomenl 5. '\1Z Doda~ 
tak I (>Sistem dekadii uqP,S;te .ne oznacaya taeno р о ј е d i n е dane _nego samo skupine Ро deset 
·(Ш devet) dana ••• «). : ·.,. ':: '-. : · ·· · . · · · · · ·· · 

,or.•: •·•·. ····izrhe<th'kщige 7 '~g0\iina·121з-:.1224} i knjige ·в (za 1229-1241) postojl qmiznina od 
~etirl godine (1225-1а28), · 

3 ZaSto ovde hldZranske godine nisu svuda pretvorene u gregqrljanske dane i mesece 
objasnjeno је u 111apoment б uz Dodatak I. 
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tenant une clause qui peлnettait а nos savants de travailler dans Ies ЬiЬliotheques 
et archives turques. Quand le conseil de ministres tшс approuva »l'examinat:i!on 
en principe des documents allant jusqu'a 1878«, une delegation de notre Academie 
de Sciences (Stanojevic, Bajraktarevic, Elezovic) partit en 1936 pour Constanti
nople, ou Bajraktarevic et Elezovic (Stюjanovic · ne· connaissait pas Ia langue tur
que) travaillaient une dizaine de jours dans les Archives de la Presidence du Con
seil. Le5 premiers jours ·ils examinaient .s.;~>~ 4r (les registres des affaires im
portantes, et Elezovic en puЬlia un livre (en 1951) qui fut dans cette revue (Р О F, 
П, 321-326) critique, avec raison, d'une fa~on tout а fait severe. Се n'etait que 
le cinquieme jour de travail que је tombai, par hasard, sur Ie vrai Inventaire des 
Archives .s.;U~ џ,У- et j'en notai les donnees principales. Toutes ces.donnees sur Ie 
М а h z е n ainsi que les extraits · des au tres aodes archivaux (voir Ies annexes а 
се traite) entrerent dans mon compte rendu а l'Academie. Celui-ci fut, suivant Ia 
demande du chef de la mission, remis au mois de· mai 1936 а E~ezovic pour etre 
publie ensemЬie. Mon rapport ne fut publie du tout, et si le livre de Elezovic en 
apporte quelques donnees, elles sont non seulement changees ou incompletes, 
mais encore communiquees d'une fa~on inaorrecte (meme les dates noncorrectes 
Gregoriennnes n'y proviennet pas de moi, mais de lui). C'est la raison pour laqu
elle је puЬlie ici се rapport en extenso, avec quelques complements. De cette fa~on 
tout се materiel peut ser\rir de guide aux investigateurs modernes е:ц les stiцнi
lant au:k travaux ulterieurs. 

-.-.-.-.-.-.-.-.-.-
Les donnees principales que nous offre le MAHZEN precite (qui а ete 

compose en 1287-1870) sont les sUivantes. 
Les Archives possedent, d'apres lui: 
1) 263' registres des affaires importantes (annexes I et П) 
2) 85 registres de Roumelie · (annexe III) 
З) 10 registres »Garantie des Chretiens« 
4) 25 registres concernant Constantinople 
5) 9 registres concernant la Bosnie (annexe 4), et 
6) 9 tomes sur Ragi.tse, еЬс. 
D'apres Mahzen, Ies Archives possedent encore des centaines d'autres regi

stres dont le il~m;1ero total est de 1228. 
L'annexe I contient les. donnees exterieures sur les registres des Affaires 

importantes, sous les numeros 1-3, 101-118 et 262-263. On у note leur foлnat, 
le. nombre des pages, la date d'apres l'ere musulmane et la moderne, ainsi. gue le 
nom du grand vizir et du ministre des Affaire exterieures de l'epoque. 

,L'annexe П contient des details sur le premier livre dџ registre des Affaires 
importantes (allant du commencement du mois de Ramadan 961 jusqu'au com
mencement de ReЬia I 962, donc du commencement d'aout 1554 jusqu'a la fin 
1555), contenant Ies noms de plusieurs de nos villes (ou des villes qui sont. pres 
de nous) que l'arret en question concerne. 

L'annexe ПI donne des detailis exterieurs (aomme dans l'annexe I) pour les 
registres de Roumelie, Њ I jusqu'a 3.6. 

L'annexe IV se rapporte aux neuf registre5 de Bosnie, avec l'indication de 
leur epoque, en commen~ant par l'annee 1155/1742 jusqu'a apres 1241/1825. 

Toutes ces annexes sont munies d'explications necessaires. 


